
 

ವೀರ ಹನುಮ ಬಹು ಪರಾಕ್ರ ಮ 
 

1. Ref.: Shri Purandara Dasara Sahitya Part – 1, Pooja Tatva, edited by Shri Betageri Krishna 

Sharma and Shri Bengeri Huchha Rayaru, page No. 51. 

2. Ref.: Samagra Dasa Sahitya, Samputa 3.1 published by Kannada & Culture Dept, Govt of 

Karnataka, Bengaluru, page No. 187. 

3. Ref.: Dasara Padagalu – Purandara Dasara Keerthane, Samyukta Samputa, Edited by Shri 

Pavanje Gururao, Sriman Madhwa Siddantha Granthalaya, Udupi, page No. 518.  

4. Note: This song is not available in the books of Prof. S.K. Ramachandra Rao. 

5. Note:  The wordings mentioned without highlights are as per Ref. 1 and Ref. 2.  Both are 

matching fully.  The wordings as per Ref. 3 are given in yellow highlights. 

6. Note: The singer has followed the lyrics in Ref. 3.   

 

ರಾಗ:    ಆನಂದ ಭೈರವಿ                ತಾಳ:    ರೂಪಕ  

 

ವಿೀರ ಹನುಮ ಬಹು ಪರಾಕರ ಮ      || ಪ ||    ವಿೀರ ಹನುಮ ಬಹು ಪರಾಕರ ಮ        

ಸಜ್ಞಾ ನವಿತ್ತು  ಪಾಲಿಸಯ್ಯ  ಜೀವರುತ್ು ಮ      || ಅಪ ||   ಸಜ್ಞಾ ನವಿತ್ತು  ಪಾಲಿಸೆನನ  ಜೀವರೀತ್ು ಮ        

 

ರಾಮ ದೂತ್ನೆನಿಸಿ ಕೊಂಡೆ ನಿೀ, ರಾಕ್ಷಸರ   ರಾಮ ದೂತ್ನೆನಿಸಿ ಕೊಂಡೆ ನಿೀ, ರಾಕ್ಷಸರ 

ವನವನೆಲ್ಲ  ಜಯಿಸಿ ಬಂದೆ ನಿೀ     ವನವನೆಲ್ಲ  ಕಿತ್ತು  ಬಂದೆ ನಿೀ 

ಜ್ಞನಕಿಗೆ ಉೊಂಗುರವಿತ್ತು      ಜ್ಞನಕಿಗೆ ಮುದೆರ  ಇತ್ತು  

ಜಗತಿಗೆಲ್ಲ  ಹರುಷವಿತ್ತು       ಜಗತಿಗೆಲ್ಲ  ಹರುಷವಿತ್ತು   

ಜ್ಞತಿಮಣಿಯ್ ರಾಮಗಿತ್ತು       ಚೂಡಾಮಣಿಯ್ ರಾಮಗಿತ್ತು  

ಲೀಕದಿ ಪರ ಖ್ಯಯ ತ್ನಾದೆ      || 1 ||    ಲೀಕಕೆ ಮುದೆೆ ನಿಸಿ ಮೆರೆವ 

 

ಗೀಪಿಸುತ್ನ ಪಾದ ಪೂಜಸಿ, ಗದೆಯ್ ಧರಿಸಿ   ಗೀಪಿಸುತ್ನ ಪಾದ ಪೂಜಸಿ, ಗದೆಯ್ ಧರಿಸಿ 

ಕೌರವರಾ ಬಲ್ವ ಸವರಿಸಿ      ಬಕಾಸುರನ ಸಂಹರಿಸಿದೆ 

ದ್ರರ ಪದಿಯ್ ಮೊರೆಯ್ ಕೇಳಿ      ದ್ರರ ಪದಿಯ್ ಮೊರೆಯ್ ಕೇಳಿ  

ಕರುಣದಿೊಂದ ತ್ವ ರದಿ ಬಂದು      ಮತ್ತು  ಕಿೀಚಕನನ  ಕೊಂದು 

ಪಾಪಿ ಕಿೀಚಕನನು ಕೊಂದು      ಭೀಮನೆೊಂಬ ನಾಮ ಧರಿಸಿ 

ಭೀಮ ಸೇನನೆನಿಸಿಕೊಂಡೆ      || 2 ||    ಸಂಗ್ರರ ಮ ಧೀರನಾಗಿ ಜಗದಿ 

 

ಮಧಯ ಗೇಹನಲಿಲ  ಜನಿಸಿ ನಿೀ ಬಾಲ್ಯ ದಲಿಲ     ಮಧಯ ಗೇಹನಲಿಲ  ಜನಿಸಿ ನಿೀ ಬಾಲ್ಯ ದಲಿಲ  

ಮಸಕ ರಿೀಯ್ ರೂಪಗೊಂಡೆ ನಿೀ     ಮಸಕ ರಿೀಯ್ ರೂಪಗೊಂಡೆ ನಿೀ 



 

ಸತ್ಯ ವತಿಯ್ ಸುತ್ನ ಭಜಸಿ      ಸತ್ಯ ವತಿಯ್ ಸುತ್ನ ಭಜಸಿ  

ಸಮುು ಖದಲಿ ಭಾಷಯ  ಮಾಡಿ     ಸಮುು ಖದಿ ಭಾಷಯ  ಮಾಡಿ  

ಸಜಜ ನರನು ಪಾಲಿಸಿದ ಪು-     ಸಜಜ ನರ ಪೊರೆವ ಮುದೆು  

ರಂದರ ವಿಠಲ್ನ ದಾಸ      || 3 ||     ಪುರಂದರ ವಿಠಲ್ನ ದಾಸ       

 
ಕ್ಠಿಣ ಪದಗಳ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು  ಟಿಪಪ ಣಿಗಳು:   

 

ಈ ಪದದಲಿಲ  ವಾಯು ದೇವರ ಮೂರೂ ಅವತಾರಗಳ ಸುು ತಿ ಇದೆ.   

ಜಾತಿಮಣಿ = ಶ್ರ ೀಷಠ  ರತ್ನ , ಚೂಡಾ ರತ್ನ  - ಚೂಡಾ ರತ್ನ ವನುನ  ಹನುಮಂತ್ನ ಸಂಗಡ ರಾಮನಿಗೆ ಸಿೀತಾದೇವಿ ಕಳಿಸಿ 

ಕಟ್ಟ ಳು  

ಗೀಪಿಸುತ = ಯ್ಶೀದೆ ಮಗ, ಕೃಷಣ   

ಮಸ್ಕ ರಿ = ಸನಾಯ ಸಿ, (ಮಸಕ ರ ಎೊಂದರೆ ಬಿದಿರಿನ ಬಡಿಗೆ, ದಂಡ) 

ಸ್ತಯ ವತಿಯ ಸುತ = ಶ್ರ ೀ ವೇದವಾಯ ಸರು  

ಸ್ತಯ ವತಿ = ಉಪರಿಚರ ವಸುವಿನ ಮಗಳು.  ಯ್ಮುನಾ ನದಿಯ್ ದಂಡೆಯ್ಲಿಲ ರುವ ದಾಶರಾಜನು ಈಕೆಯ್ನುನ  ಸಾಕಿ 

ಸಲ್ಹಿದನು.  ಈಕೆಗೆ ಮತ್್ ಯ ಗಂಧೆ ಎೊಂಬ ಹೆಸರಿದೆಿ ತ್ತ.  ಪರಾಶರನಿೊಂದ ಈಕೆಯ್ಲಿಲ  ವೇದವಾಯ ಸರು ಹುಟ್ಟಟ ದರು.  

ಸ್ತಯ ವತಿಯ ಸುತನ ಭಜಿಸಿ ಸ್ಮ್ಮು ಖದಲಿ ಭಾಷ್ಯ  ಮಾಡಿ : ವಾಯು ಸುು ತಿ 

 

Classification: Keerthane 

Ankita: purandara vittala 

Location: NA 

Category: Hanuma Stuti  

Sub-Category: hanuma, rama, asura, sita, choodamani, krishna, bakasura, draupadi, pandava, 

kichaka, vira, madhwacharya, kaadu, bhima, madhva, jnana, jiva, ungura, loka, gopi, putra, puje, 

kourava, karuna, papa, bhima, hanuma-bhima-madhva, bhajane,   

Pravachana: NA  

Explanation: NA  

 


